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า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​สร้าง​ถูก​ สิ่ง​สัตว์​สรรพ

์​สัตว​ของ​ประโยชน์​คุณ

: าน​รอ​อัลกุ     

 

: ​ว่า​ตรัส​ ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​) พระ​.​อัลลอฮ์ (ซบ      

 

ا عَمِلَتْ أيَْدِينَا أنَْعَامًا فَهُمْ لَهَا مَالكُِونَ وَذَللْنَاهَا لَهُمْ فَمِنْهَا ركَُوبُهُمْ م ا خَلَقْنَا لَهُم مَروَْا أنَ ْأوََلَم
وَمِنْهَا يَأْكُلُونَ وَلَهُمْ فِهَا مَنَافِعُ وَمَشَاربُِ ۖ أفََلاَ يَشْكُروُنَ

 

ได้​เรา​ของ​มือ​ที่​สิ่ง​จาก​เขา​พวก​เพื่อ​มา​ขึ้น​ปศุสัตว์​สร้าง​ได้​ เรา​หรือ​อก​ดูด​พิจารณา​มิได้​เขา​พวก​และ“
ก็​มัน​ของ​ชนิด​ บาง​นั้น​ ดัง​เขา​พวก​แก่​จํานน​ยอม​มัน​ทําให้​ได้​เรา​ และ​มัน​ครอง​ครอบ​ก็ได้​เขา​พวก​ แล้ว​ทําขึ้น

มี​และ​หลาย​มาก​ประโยชน์​มี​นั้น​มัน​ตัว​ใน​ และ​หาร​อา​เป็น​กิน​ใช้​ก็​เขา​พวก​ชนิด​บาง​ และ​เขา​พวก​แก่​พาหนะ​เป็น
(?” (1​หรือ​อีก​ขอบคุณ​ไม่​ยัง​จะ​เขา​พวก​ แล้ว​เขา​พวก​สําหรับ​ดื่ม​เครื่อง

 



: ​ว่า​ตรัส​ ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​) พระ​.​อัลลอฮ์ (ซบ       

 

ا فِي بُطُونهَِا وَلَكُمْ فِهَا مَنَافِعُ كَثِرةٌَ وَمِنْهَا َأْكُلُونَ م سْقِيكُم ملَكُمْ فِي الأْنَْعَامِ لَعِبْرةًَ ۖ ن ِوَإن

 

ของ​ท้อง​ใน​อยู่​ที่​สิ่ง​ดื่ม​เจ้า​พวก​ให้​ เรา​เจ้า​พวก​สําหรับ​เรียน​บท​ มี​นั้น​หลาย​ทั้ง​ปศุสัตว์​ใน​แท้จริง​และ“
(” (2​มัน​บริโภค​ก็​เจ้า​พวก​ชนิด​บาง​ และ​เจ้า​พวก​สําหรับ​มากมาย​ประโยชน์​มี​มัน​ตัว​ใน​) และ​ (นํ้านม​มัน

 

์​สัตว​ของ​สิทธิ

 

: ษ​ดี​ฮะ

 

: ​ว่า​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) กล่าวั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน         

 

للدّابةِّ على صاحِبهِا سِت خِصالٍ : يَعْلفُِها إذا نزَلَ ، و يَعْرضُِ علَها الماءَ إذا مَر بهِ ، و لا
رِ إلاّ طاقَتهَا ، و لا يَقِفُ قُ ، و لا يُكلّفُها مِن السُو لا يُحَمّلُها ما لا تط ، يَضْربُِها إلاّ على حق

علَها فُواقا

 

นํ้าแก่​ให้​จะ​ เขา​ 2)​พัก​ลง​เมื่อ​มัน​แก่​หญ้า​ให้​จะ​ : 1) เขา​ คือ​การ​ประ​หก​มัน​เจ้าของ​เหนือ​สิทธิ​มี​นั้น​สัตว์“
จะ​ 5) เขา​กําลัง​เกิน​มัน​บรรทุก​ไม่​จะ​ 4) เขา​จําเป็น​กรณี​นอกจาก​มัน​ตี​ไม่​จะ​นํ้า 3) เขา​แหล่ง​ผ่าน​เมื่อ​มัน
(” (3​นาน​เวลา​เป็น​มัน​หลัง​บน​อยู่​หยุด​ไม่​จะ​ 6) เขา​ และ​มัน​ของ​สามารถ​ความ​เกิน​ที่​ทาง​เดิน​มัน​ให้​บังคับ​ไม่

 

      

)​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ต) ของ​วิ​ชี​ฮีด (เสีย​ชะ​เป็น​การ​กับ​เกี่ยว​ราว​เรื่อง​ (ใน​เล่า​ ได้​ซูม​มมุกุล​อุ​หญิง​ท่าน



ท่า​แก่​ให้​มัน​มอบ​ได้​ท่าน​ที่​ตัว​หลาย​ห่าน​มี​นั้น​) บ้าน​ (ลาน​ใน​และ​น ​บ้า​ถึง​ไป​ได้​ท่าน​ : เมื่อ​) ว่า​นาง​ของ​บิดา
ได้​มัน​วก​ พ​ท่าน​หลัง​ข้าง​มา​ออก​ก็ได้​นั้น​เหล่า​ ห่าน​ถึง​มา​เข้า​ได้​ท่าน​ เมื่อ​ฉัน​ของ​ชาย​) พี่​.​(อ​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ
 ท่าน​นั้น​ จาก​….​ร้อง​เสียง​ส่ง​ได้​ไม่​ มัน​นั้น​คืน​หน้า​ก่อน​ที่​ขณะ​ใน​น ​ท่า​หน้า​ต่อ​ร้อง​เสียง​ส่ง​และ​ปีก​กระพือ

: ​) ว่า​ฉัน​ (กับ​กล่าว​ได้

 

يا بُنَيّةُ ، بحَقّي علَيكِ إلاّ ما أطْلَقْتيِهِ ؛ فقد حَبسْتِ ما لَيس لَهُ لسانٌ و لا يَقْدِرُ على الكلامِ إذا
جاعَ أو عَطِشَ ، فأطْعِميهِ و اسْقِيهِ و إلاّ خَلي سبيلَهُ يأكُل مِن حَشائشِ الأرضِ

 

เจ้า​ แน่นอน​เถิด​อิสระ​เป็น​ให้​นี้​เหล่า​สัตว์​ปล่อย​ จง​เจ้า​เหนือ​มี​ที่​พ่อ​ของ​สิทธิ​ด้วย​สาบาน​! ขอ​สาว​ลูก​โอ้“
มัน​แก่​อาหาร​ให้​จง​นั้น​ ดัง​หาย​กระ​หรือ​หิว​มัน​เมื่อ​ได้​เจ้า​บอก​จะ​สามารถ​ไม่​ และ​ได้​ไม่​พูด​ที่​สัตว์​กักขัง​ได้

(” (4​ดิน​พื้น​ของ​หญ้า​จาก​อิสระ​อย่าง​หากิน​มัน​ให้​ปล่อย​จง​ก็​ เจ้า​นั้น​เช่น​มิ​ หาก​มัน​แก่​นํ้าดื่ม​ให้​และ

 

: ​ฮุ้ลฟะกีฮ์” ว่า​ห์ฎุรุ​ยะ​นลาั​ “ม​หนังสือ​ใน​บันทึก​มี​ได้       

 

حَج علي بنُ الحسنِ علهما السلام على ناقَةٍ لَهُ أربَعنَ حِجّةً ؛ فما قَرعََها بسَوْطٍ

 

มัน​ตี​เคย​ไม่​ท่าน​แต่​น ​ท่า​ของ​อูฐ​ โดย​ 40 ครั้ง​ทําฮัจญ์ถึง​ไป​ได้​ทาง​) เดิน​.​(อ​น ​ดี​บิ​ลอา้​มซัยนุ​มาิ​นอ​ท่า“
(” (5​เดียว​ครั้ง​แม้แต่​แส้​ด้วย

 

 

: ​อิง​อ้าง​แหล่ง

 

 71 – 73​ที่​โองการ​น ​ซี​ยา​บท​าน ​รอ​อัลกุ (1)



 21​ที่​ โองการ​นูน​อ์มิุ​อัลม​บท​าน ​รอ​อัลกุ (2)

58​ 2​ 8, หน้าที่​ที่​อิล, เล่ม​ซา​ อัลวะ​ร็อก​สตัด​ 85 ; มุ​ที่​ต, หน้า​ยา​ญะอ์ฟะรี (3)

78​ 2​ 42, หน้าที่​ที่​, เล่ม​วาร​ลอัน้​รุ​ฮา​บิ (4)

93​ 2​, หน้าที่​ 2​ที่​ฮุ้ลฟะกีฮ์, เล่ม​ห์ฎุรุ​ยะ​ลา​มัน (5)

 

มาน​บซะ​ฮิ​ ซอ​ไซต์​เว็บ​ขอบคุณ​ขอ

 


